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OPERATING INSTRUCTION
Please read these instructions before operating 
your set and retain them for future reference.

ENG

NAVODILA ZA UPORABO 
Pred uporabo pozorno preberite navodila 
in jih shranite za morebitno uporabo v prihodnosti.

SLV
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NOTE

This device is intended for household use exclusively. Professional and/
or commercial use of a device intended for household purposes shortens 
its working life and has a negative effect on the device’s performance 
characteristics.

GENERAL SAFETY
Read this manual thoroughly before you start using the TV.
Store this manual, the completed warranty card, your receipt and the product packaging.
The safety precautions instructions reduces the risk of fire, electric shock and injury when correctly complied to.
Please follow all instructions and take notice of all warnings.

The cover (or back) of the unit should not 
be removed to prevent risk of electric 
shock. This unit must be serviced by a 
qualified service personnel only.

The lightning flash with symbol within 
the triangle is intended to warn you of a 
non-insulated dangerous voltage in the 
product’s enclosure that could be of sufficient 
magnitude to generate a risk of electric shock 
to persons.

The exclamation point within the triangle 
is intended to warn you to the presence 
of important operating and maintenance 
instructions in the documents included with 
the product.

The lightning flash symbol within the triangle is intended to warn you of non-insulated dangerous voltage 
the product’s enclosure that could be of sufficient magnitude to generate a risk of electric shock to persons.
•	 Using Cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television.
•	 Only using furniture that can safely support the Products.
•	 Ensure the Product is not overhanging the edge of the supporting furniture.
•	 Do not place the product on a high furniture without securing both the furniture and the product to a 

stable support.
•	 Do not place the product on cloth or other conductive materials.
•	 Warn children of the dangers of climbing on furniture to reach the television or its controls and to call for 

an adult to assist.
•	 Do not expose this appliance to rain or moisture as it may result in fire or an electric shock hazard
•	 Do not temper or change or modify the product in any way.
•	 Only use Accessories outlined and recommended by the manufacturer.
•	 Please do not expose the product to splashing or water contact
•	 Please do not place any object on top of the product including objects filled with liquids such as vases.
•	 Danger of explosion if battery is incorrectly placed. Replace with same or equivalent type.

IMPORTANT INFORMATION
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Please follow instruction when installing this 
product in accordance with the instruction manual. 
This product must be positioned in a sufficiently 
stable location, it can be potentially hazardous due to 
falling and can cause injury, particularly to children if 
it positioned incorrectly.
•	 Before installing this TV set, make sure your outlet 

voltage corresponds to the voltage stated on the 
product rating label

•	 Do not use a damaged power cord, plug or loose 
outlet. Doing so may cause an electric shock.

•	 Do not plug several devices into the same outlet. 
Doing so may cause the outlet to overheat 
and start a fire. Make sure the outlet is readily 
accessible during operation of the equipment.

•	 Do not bend, twist or kink the power cord 
excessively.

•	 Do not allow anything to rest on or roll over the 
power cord and antenna cable. Doing so may 
cause a fire or an electric shock.

•	 Do not run the power cord near heat-producing 
appliances such as radiators, stoves or irons. 
The excessive heat could melt the insulation and 
expose live wires, resulting in fire or electric shock.

•	 Unplug this TV during lightning storms or when 
unused for long periods of time. Not doing so 
may result in fire or electric shock.

•	 Do not cover the ventilation openings of 
the product with items such as newspapers, 
tablecloths, curtains etc or insert objects into the 
slots available on the products. As this could result 
in the product temperature rising and could cause 
a fire.

•	 If you notice any unusual odors or smoke around 
the unit, immediately disconnect the unit from the 
outlet and contact the service center. Failure to do 
so may result in fire or electric shock.

•	 When not using the unit for long periods of time 
or when you are moving the unit please ensure to 
disconnect the power cord from the wall socket.

•	 Please beware that Dust could accumulate over 
time on the unit and cause it to generate heat and 
or deteriorate insulation, which in turn may result 
in an electrical fire.

•	 The product is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or young children of any 
age, They must be supervised product by a 
person responsible for their safety.

•	 Batteries from the remote control must be only 
removed by an adult, the adult must ensure to 
keep them out of reach of infants and children. 
Seek medical attention immediately if a child has 
swallowed a battery.

•	 Batteries (battery pack or batteries installed) 
shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.

•	 To maintain the product do not use any chemical 
or cleaning agent or wet cloth, please only ensure 
to utilize a dry cloth to wipe it down from marks or 
dust and only after unplugging the product from 
the power socket.

•	 Please ensure to contact our call center for any 
repair or service required for the products.

It is STRONGLY RECOMMENDED that you ANCHOR this product.

Toppling furniture and TV’s can cause serious injury or death.
TO HELP AVOID ANY SERIOUS OR FATAL INJURY, WE STRONGLY RECOMMEND THAT THIS 

PRODUCT BE PERMANENTLY FIXED TO THE WALL OR OTHER SUITABLE SURFACE. FIXING DEVICES 
ARE NOT INCLUDED SINCE DIFFERENT SURFACE MATERIALS REQUIRE DIFFERENT ATTACHMENTS. 

PLEASE SEEK PROFESSIONAL ADVICE IF YOU ARE IN DOUBT WHAT FIXING DEVICE TO USE.

If a television is not positioned in a sufficiently stable location, it can be potentially hazardous due to falling. 
Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple precautions such as:
•	 Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television.
•	 Only using furniture that can safely support the television.
•	 Ensuring the television is not overhanging the edge of the supporting furniture.
•	 Not placing the television on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without anchoring 

both the burniture and the television to a suitable support.
•	 Not standing the television on cloth or other materials placed between the television and supporting 

furniture.
•	 Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the television or its controls.

WARNING!

Installation
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Please make sure upon positioning this product, 
the place is:
•	 Not wet or damp and Well ventilated
•	 Away from direct sunlight or heaters.
•	 Away from splashes or food.
•	 Protected from excessive dust or grease.
•	 Do not install this equipment in a confined space 

such as a bookcase or similar unit.
•	 Do not install the TV set near heat sources such as 

radiators, stoves or other audio visual equipment 
that produce heat.

•	 Do not place containers with liquids, if liquid falls 
inside the products it may result in short-circuit, fire 
or electric shock.

•	 Do not place small metallic objects on top of the 
unit. Metal object falls inside the product it may 
result in short-circuit, fire or electric shock.

•	 Do not use or store flammable or combustible 
materials near the unit. Doing so may result in 
fire or explosion. Do not place any naked flame 
sources, such as lit candles, cigarettes or incense 
sticks on top of the TV set.

•	 The antenna must be installed away from high-
voltage power line,

•	 Please contact an antenna professional installer to 
install the antenna to avoid incorrect installation 
which could result in fire, electric shock or serious 
injury.

•	 Install the unit at a reasonable distance from the 
wall to ensure sufficient ventilation.

•	 If mains plug or an appliance coupler is used as 
the disconnect device, the disconnect device shall 
remain readily operable.

This symbol indicates that the appliance has double insulation between the dangerous mains 
voltage and the parts accessible to the user. In the event of repairs use only identical spare parts.

Install the stand as described below, or if you want to mount it to a wall, please contact a professional installer.
Please ensure the TV is not plugged into the wall socket and furthermore we recommend to get another 
person to assist in the following task.

Step 1
Place a soft cushioned material on top of a flat 
surface to prevent damaging the screen panel. 
Then place the TV screen flat on top, with the 
screen side facing down, as illustrated on the 
right.

Step 2
Align the stand leg to the installation point, as 
illustrated below

Step 3
Tighten the screws (supplied) with a 
screwdriver to affix the stand to the panel, as 
illustrated on the right.

INSTALLATION

Attaching the stand

CAUTION!
Do not apply excessive force as this may damage the screw holes.
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CONTROLS AND CONNECTIONS

1.	 RJ45: Connect the internet.

2.	 OPTICAL: Connect the SPDIF receiver.

3.	 AV INPUT: External AV signal input and relevant right/left sound channels.

4.	 USB: Connect a USB device here to play its media files.

5.	 HDMI: Digital signal input from HDMI video connector.

6.	 RF(S2)/RF(T2): Connect the antennal/Satellite TV input.

7.	 CI: CI SLOT: Only be available at DTV condition, it remind if didn’t insert CI card. When inserting CI card, 
you can enter menu to check all information in CI card.

8.	 EARPHONE: When earphones are plugged in, speakers are disabled.
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REMOTE CONTROL
POWER: ON/OFF.

TV/RAD: Switch to TV or Radio.

 : Search.

SUBTITLE: Enable/disable subtitles.

 : Enters the Quick Settings menu.

 : Selects an input source.

0-9: Number selection key.

LIST: The QUICK ACCESS edit screen appears.

··· : It displays the additional buttons on the remote control.

 : It adjusts the volume level.

 : You can change the programme.

AD: Turn the AD switch on or off.

GUIDE: You can check the programme.

 : Mutes the sound.

 : Play.

 : Displays the Home menu.

 : Pause.

BACK : Move to the previous step.

EXIT: Closes the menu.

 : Select current option thats highlighted.

 : �RIGHT/LEFT UP/DOWN buttons to navigate the on-

screen menus.

TEXT: Open the TEXT.

T.OPT: Open the function menu of TEXT.

MOVIES: Search Movies

REC: Launch Record.

 : Launch Live Playback.

 : go to Netflix.

 : go to prime video.

 : �Corresponds to various colour functions in the 

menu or teletext.
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HbbTV

Learn More about HbbTV
HbbTV (Hybrid Broadcast Broadband TV) is a 
new broadcasting standard that enables super-
teletext type services, delivered by a broadcast TV 
programme, to be integrated or linked to online 
services delivered over broadband to a connected 
Smart TV. Consumers are therefore able to access 
various online services such as catch-up TV, Video 
on Demand (VOD), programme related applications 
and other rich information services in addition to 
traditional digital teletext services, all directly on to 
the TV in a seamless experience. HbbTV services can 
be activated in a number of ways, the most popular 
being pressing the Red. Users typically explore 
services with the traditional navigation keys (including 
the OK button and the Red, Green, Yellow, Blue). 
The current version of the HbbTV specification also 
includes support for “adaptive streaming” of video 
over a broadband connection thus guaranteeing the 
best possible image quality for the viewer. For more 
information about HbbTV, visit www.hbbtv.org. Some 
models may not be supported.

To Use HbbTV
Settings All Settings icon Programmes HbbTV
Sets HbbTV to On.
Enjoy a wide variety of content from HbbTV enabled 
services.
Service features may be limited when the TV is not 
connected to the internet.
The functionality and quality of the HbbTV service 
may vary depending on the quality of your 
broadband connection. HbbTV services are not 
guaranteed to be available for all programmes – only 
those that your
broadcaster choses to support.Some models may 
not be supported.

When Live Playback is in 
operation, HbbTV is disabled.
While using HbbTV service, navigation keys and the 
Wheel (OK) button may be disabled if the Magic 
Remote’s pointer is activated on the screen. In this 
case, press the left, right, up and down keys in order 
to deactivate the pointer. (This only applies to models 
that support the Magic Remote.

HOME
Using the Home Feature of the webOS TV
You can open the Home screen by 
pressing the  button on your remote 
control.
You can combine frequently used apps 
on a single screen and use whichever you 
want at any time.
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USING HOME DASHBOARD
You can select or control a device 
(mobile, external device, Home IoT 
Devices, etc.) connected to the TV.
Press the   button on the remote 
control and select Home Dashboard. 
You can also press and hold the  
button on the remote control.

•	 You can check and select the smart device 
connected with the LG ThinQ app. Please refer to 
Connecting External Devices Connecting Smart 
Devices in User Guide for more information on the 
action.

•	 You can play sound from a smart device 
connected via Bluetooth. Please refer to 
Connecting External Devices Playing Sound from 
a Smart Device through the TV’s Speakers in User 
Guide for more information on the action.

•	 You can check and select the external device 
connected through the external input port or 
network. The currently selected output speaker 
is displayed, and you can navigate to the output 
speaker settings screen.

•	 You can view and select the connected storage 

device. You can check and control the device 
connected via the Home IoT. Please refer to 
Connecting External Devices Connecting Home 
IoT Devices in User Guide for more information on 
the action.

•	 You can easily control your device by presetting 
the desired operations. 
Sign In: You can log in/out to and from the LG 
ThinQ account you created on mobile. 
Edit: You can edit the name of the device 
connected to Inputs or Home IoT Devices or 
configure the related settings. It refreshes the 
device list.

•	 Exit the Home Dashboard.
•	 Available settings vary depending on the model 

or region

1.	 Launch Search. 
To see the details, click the Enjoying Content 
Store Content Search in User Guide.

2.	 Move to the Home Dashboard. 
You can select or control a device (mobile, 
external device, Home IoT Devices, etc.) 
connected to the TV. 
For more information, see Connecting External 
Devices Using Home Dashboard in User Guide.

3.	 Move to the TV input you used recently.

4.	 Move to the recently used app. 
Long-press the  button on the remote control 
or focus on the Recents. 
You can run or close a recently used app in the 
list provided in the Preview area at the top.

5.	 You can run, move, and delete the apps installed 
on your TV.

Focus on each App area. It provides the Preview at 
the top.
You can check or run useful features of each app 
and recommended content on the Preview without 
entering into the app. Some apps may not provide 
the Preview.
The home screen will be displayed automatically 
when the TV is turned on. If you don’t want the home 
screen to be displayed, set Home Auto Launch of  

 ->  ->  General -> Home Settings as Off.
The availability of and access to Contents and 
Services in device are subject to change at any time 
without prior notice.
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Connect a USB storage device (USB 
HDD, USB stick) to the USB port on the 
TV to enjoy the content files stored on 
the USB storage device on your TV.

MEDIA
Connecting USB

Tips for Using a USB Storage Device
A USB storage device that has a built-in automatic 
recognition programme or uses its own driver might 
not be recognisable.
Some USB storage devices may not be supported or 
may not work properly.
If you use a USB extension cable, the USB storage 
device may not be recognised or may not work 
properly.
Please use only USB storage devices formatted with 
the FAT32 or NTFS file system provided by Windows 
OS.
It is recommended that you use an external USB HDD 
with a rated voltage of 5 V or less and a rated current 
of 500 mA or less. If you use a device requiring 
a higher voltage/current than the rated voltage/
current, it may not operate properly due to lack of 
current.
It is recommended that you use a USB hub or USB 
storage device with a power supply.
We recommend using a storage device with a 
capacity of 32 GB for the USB memory and 2 TB or 
less for the USB hard disk.
If a USB HDD with power-saving function does not 
work, turn the hard drive off and on again to make it 
work properly. See the owner’s manual for the USB 
HDD for more information.

Data on a USB storage device may be damaged, so 
it is recommended that you back up any important 
files. Users are responsible for data management. 
The manufacturer bears no responsibility.
Press the   button on the remote control. To 
remove the USB storage device, press the Eject 
button, which appears at the top when you focus on 
the USB storage device you want to remove.
If you disconnect the USB storage device without 
selecting Eject, an error may occur in your TV or 
storage device.
When you connect a USB storage device of a file 
system not supported by the TV to the USB IN port, 
the format message appears. To use the connected 
USB storage device, you should format the device 
first.
After format, all the data of USB storage device will 
be deleted and formated as NTFS or FAT32 file 
system.
Press and hold the   button on your remote 
control. Select the connected USB from Home
Dashboard -> Storage and select the Format button 
to format the USB storage device.
When connecting a USB storage device, a random 
file/folder can be created to provide Smart TV 
services such as the saving and retrieving of 
thumbnail images.
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SETTINGS

Viewing Photos and Videos

You can view photos and videos using the Photo & 
Video app.

1.	 Press the  button on the remote control.

2.	 Run the Photo & Video app.

3.	 Select your desired storage device.

4.	 Select and view your desired photo or video.

Select your desired type of content and viewing 
method.

Select and delete the desired content. You cannot 
delete files that are shared from other devices.
Select the content you want to play. You can only 
select the same type of content as you first selected.
You can copy content to a USB storage device. Some 
models may not be supported.
Launch Search. Certain content may not be displayed 
on the list if the number of all content exceeds 
40,000.

Quick Settings
To Use Setting Function Quickly
Set of light-weight controls quickly and simply such 
as Picture Mode, Sound Out, Sleep Timer and so on.
Press the  button on the remote control.

You can set Picture Mode.
You can set Sound Mode.
You can choose Sound Out.
You can set Sleep Timer.
Move to the Connection screen.
You can set more options.
You can add/delete the quick setting items or change 
their order.
After entering each item, press and hold the Wheel 
(OK) button on the remote control to go to the 
corresponding menu

Picture
Picture Mode
Selecting Picture Mode

 ->  -> Picture Picture Mode Settings -> Picture 
Mode
Select the picture mode that is best suited to your 
viewing environment, preferences or video type.
Select a picture mode. By adjusting and setting each 
item in more detail based on the mode, your video is 
better optimised for its characteristics.
The configurable items differ depending on model.

When You Use Normal Signals
•	 Vivid 

Sharpens the image by increasing the contrast, 
brightness and sharpness.

•	 Eco / APS 
The Energy Saver feature changes settings on the 
TV to reduce power consumption. 
The configurable items differ depending on 
model.

•	 Cinema 
Suitable picture for movies.

•	 Sports / Football / Cricket 
Suitable picture for sports games. Sharpens the 
image of rapid movements such as kicking or 
throwing a ball. The name of the sport may differ 
depending on region.
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•	 Game 
Suitable picture for gameplay.

Sound
Sound Mode Settings

 ->  -> Sound -> Sound Mode Settings
Sound Mode
You can select the most suitable sound mode for 
each genre.
Sound Out
Setting Sound Out

 ->  -> Sound -> Sound Out
When Instant Game Response is set to On, audio 
delays may occur if you set Sound Out to WiSA 
Speakers/Optical/HDMI ARC.

Switch to Internal TV Speaker or change ->  ->  
->Sound -> Additional Settings -> HDMI Input Audio 
Format to PCM.

Programmes
Auto Tuning
Automatically Setting Up Programme

 ->  -> Programmes -> Programme Tuning -> 
Auto Tuning
Automatically tunes the programmes.
Select Country where the TV is used. Programme 
settings change depending on the country you 
choose.
Initiate Auto Tuning.
Set Auto Tuning following screen instructions.
If Input Source is not connected properly, 
programme registration may not work.
Auto Tuning only finds programmes that are currently 
broadcasting.
If Safety is turned on, a pop-up window will appear 
asking for password.

Manual Tuning
To Use Manual Programme Tuning

 ->  -> Programmes -> Programme Tuning 
(Programme Tuning & Settings) -> Manual Tuning
This function is for manually searching and saving 
programmes.
For digital broadcasting, signal strength and signal 
quality can be checked.

General
Language
Configuring Language Settings

 ->  -> General -> Language
You can choose the menu language displayed on the 
screen and the audio language of the digital
broadcast.

•	 Menu Language 
You can select one of the menu languages to be 
displayed on the screen. The language for the 
speech recognition will be automatically set to 
the selected language for the menu. The speech 
recognition is only applied to some models.

•	 Primary Audio Language / Secondary Audio 
Language 
You can choose the language you want when 
watching a digital broadcasting programme, 
which includes multiple audio languages. For 
programmes that do not support multiple 
languages, the default will be used. Applies to 
Digital broadcasting.

•	 Keyboard Languages 
Select the language to use the on-screen 
keyboard.

•	 To Set Teletext Language 
Sets Teletext language. To see the details, click the 
Enjoy Live TV TELETEXT in User Guide. In Digital 
Mode Only

Time

 ->  -> General -> Time
You can check the time or configure related settings.
•	 Set Automatically 

The TV time is automatically set to the time of 
digital broadcasting information sent from the 
broadcasting station or the time sent from the 
server.

•	 Time / Date / Time Zone 
You can manually set the time and date if the 
automatically set current time is incorrect. If you 
set the time manually with the antenna connected, 
schedule information, programme guide, etc. may 
not function correctly.

•	 Custom Time Zone 
When select the Custom in Time Zone, Custom 
Time Zone menu is activated.

Timers
•	 Sleep Timer 

Sets the TV to turn off at a specified time. If you do 
not want to use Sleep Timer, select Off.

•	 Power On Timer 
Set Power On Timer to On.

•	 Power Off Timer 
Set Power Off Timer to On.

•	 4 Hours Auto Power Off 
If you do not press any button for 4 hours after 
the TV is turned on by a feature such as Power On 
Timer, the TV will be turned off automatically.

Safety
TV Rating Locks
This function operates according to information from 
the broadcasting station. Therefore if the signal has 
incorrect information, this function does not operate. 
Prevents children from watching certain adult’s TV 
programmes, according to the ratings limit set. Enter 
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a password to watch a blocked programme. Rating 
differs by country.
Press the Settings button on the remote control.

Select  ->  -> General -> Safety.
Set Safety to On. Select TV Rating Locks. Supported 
only in the digital mode. Some models may not be 
supported. The initial password is set as “0000”.

Reset Password

 ->  -> General -> Safety ->Reset Password.
Set or change the password for the TV. The initial 
password is set as “0000”. When France or Norway is 
selected for Country, the password is not “0000” and 
“1234” but “0413”.

Resetting a Lost Password
If you lose the password you set, you can reset it as 
follows:

1.	 Press the Settings button on the remote control.

2.	 Select All Settings icon General Safety.

3.	 Press Programmes Up -> Programmes Up -> 
Programmes Down -> Programmes Up on the 
remote control. The master password input 
window will appear.

4.	 Enter the numbers “0313” in the master 
password input window, then press Enter. The 
password will be reset.

GENERAL PROBLEMS WITH TV SET

Problem Solution

No power
•	 Check if the AC cord of TV is plugged in or not. If there’s still 

no power, please disconnect the plug, and reconnect to the 
socket after 60 seconds. Turn the power back on

Signal not received properly

•	 Double or phantom images may appear on your TV if there 
are high buildings or mountains close to where you are. You 
can adjust the image through manual operation:adjust the 
direction of the external antenna.

•	 If you use indoor antenna, under certain circumstance signal 
reception may be more difficult. Adjust the direction of the 
antenna for optimum reception. If this does not improve 
reception, you may have to switch to an external antenna.

No picture
•	 Check if the antenna at the back of the TV is connected 

properly.
•	 View other channels to see if the problem still occurs.

Video appears with no audio
•	 Try increasing the volume.
•	 Check if the Tv’s sound is on mute or not.

Audio is present, but video does not 
appear or is discolored.

•	 Try adjusting the contrast and brightness.

Static noise affects video and audio 
quality

•	 Check if the antenna at the back of the TV is connected 
properly.

Broken lines on screen
•	 Electrical appliances such as hair dryers or vacuums etc. may 

be interfering with your TV set. Switch these appliances off.

Remote doesn’t work

•	 Make sure the plastic bag which came with the remote control 
is removed. Try using the remote in a shorter distance from 
the TV. Check if the placement of the batteries is correct, or try 
using new batteries with the remote control.

•	 The TV will go into standby mode if it receives no response in 
a few minutes.

No video (pc mode)
•	 Please check if the cable is connected to the VGA port 

correctly, or if thecable is bent in some places.
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Problem Solution

Vertical line blinking (pc mode)
•	 Enter the main menu, and adjust the vertical placement to 

eliminate the vertical line.

Horizontal tearing (pc mode)
•	 Adjust the horizontal placement of the screen to clear any 

horizontal lines.

Screen is too bright or dark  (pc mode) •	 Adjust the brightness or contrast in the main menu.

No response from the pc
•	 Check if the Pc’s display resolution is set to a compatible 

resolution for the TV.

Lines appearing when a device is 
connected to the rca prot

•	 Make sure you are using a cable of good quality.

Problems are unresolved

•	 Unplug the power cable and wait for 30 seconds, then 
reconnect to the socket. If problems still persist, do not 
attempt to repair the TV by yourself. Kindly contact the service 
center.

Do not leave your TV display a static image, whether it is from a paused video, menu screen, etc. for an 
extended period of time, doing so will damage the display and may cause image burn-in.



16



17

SLV

OPOMBA

Ta naprava je namenjena izključno uporabi v gospodinjstvu. Če bi 
bila naprava, namenjena za uporabo v gospodinjstvu, uporabljena v 
profesionalne in/ali komercialne namene, bi se zaradi tega skrajšala 
njena življenjska doba, njene lastnosti delovanja pa bi se poslabšale.

SPLOŠNA VARNOST
Pred začetkom uporabe tega televizorja natančno preberite navodila.
Shranite ta priročnik, izpolnjeno garancijsko kartico, račun in embalažo izdelka.
Če pravilno upoštevate navodila za previdnostne ukrepe v zvezi z varnostjo, je tveganje požara, električnega 
udara in poškodb zmanjšano. Upoštevajte vsak navodila in opozorila.

Da preprečite nevarnost električnega 
udara, morate odstraniti pokrov (ali 
zadnjo stran) enote. Enoto lahko servisira 
samo usposobljeno servisno osebje.

Strela s simbolom v trikotniku opozarja na 
neizolirano nevarno napetost na ohišju 
izdelka, ki je lahko dovolj visoka, da so ljudje 
lahko žrtve električnega udara.

Klicaj v trikotniku opozarja, da so v 
dokumentih, priloženih izdelku, pomembna 
navodila za delovanje in vzdrževanje.

Simbol strele v trikotniku opozarja na neizolirano nevarno napetost na ohišju izdelka, ki je lahko dovolj 
visoka, da so ljudje lahko žrtve električnega udara.
•	 Uporabljajte omarice ali stojala, ki jih priporoča proizvajalec televizorja.
•	 Uporabljajte samo pohištvo, ki izdelke lahko varno podpira.
•	 Poskrbite, da izdelek ne bo visel prek roba podpornega pohištva.
•	 Izdelka ne postavljajte na visoko pohištvo, ne da bi pohištvo in izdelek pritrditi na stabilno podporo.
•	 Izdelka ne postavljajte na tkanine ali druge prevodne materiale.
•	 Otroke opozorite, da je plezanje na pohištvo, zato da bi dosegli televizor ali njegove kontrolne elemente, 

nevarno in da naj za pomoč prosijo odraslega.
•	 Tega aparata ne izpostavljajte dežju ali vlagi, saj lahko pride do požara ali nevarnosti električnega udara.
•	 V izdelek na noben način ne posegajte in ga ne spreminjajte.
•	 Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je navedel in jo priporoča proizvajalec.
•	 Izdelka ne izpostavljajte pljuskom ali stiku z vodo.
•	 Na vrh izdelka ne postavljajte nobenega predmeta, kar vključuje tudi predmete, napolnjene z vodo, kot 

so vaze.
•	 Če baterija ni pravilno nameščena, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jo z baterijo enake ali 

enakovredne vrste.

POMEMBNE INFORMACIJE
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Pri nameščanju tega izdelka upoštevajte navodila v 
skladu s priročnikom za uporabo. Ta izdelek je treba 
postaviti na dovolj stabilno mesto; če je postavljen 
nepravilno, je zaradi možnosti padca lahko nevaren in 
povzroči poškodbe, zlasti pri otrocih.
•	 Preden ta komplet televizorja namestite, se 

prepričajte, da napetost v vtičnici ustreza 
napetosti, navedeni na tablici z nazivnimi podatki.

•	 Ne uporabljajte poškodovanega napajalnega 
kabla ali vtiča ali pa vtičnice, ki je razrahljana. Pri 
tem lahko pride do električnega udara.

•	 V eno vtičnico ne priklopite več naprav. Pri tem 
se vtičnica lahko pregreje in pride do požara. 
Poskrbite, da bo med delovanjem opreme vtičnica 
zlahka dostopna.

•	 Napajalnega kabla ne ukrivljajte, ne zvijajte in ne 
pregibajte preveč.

•	 Ne dovolite, da je kar koli položeno na napajalni 
ali antenski kabel ali da se vali po njem. Pri tem 
lahko pride do požara ali električnega udara.

•	 Napajalnega kabla ne speljite v bližini aparatov, 
ki proizvajajo toploto, kot so radiatorji, peči ali 
likalniki. Prekomerna toplota lahko stopi izolacijo 
in izpostavi žice pod napetostjo, zaradi česar lahko 
pride do požara ali električnega udara.

•	 Ta televizor odklopite iz vtičnice med nevihtami 
s strelami ali kadar ga dlje časa ne uporabljate. 
Če tega ne storite, lahko pride do požara ali 
električnega udara.

•	 Prezračevalnih odprtin izdelka ne pokrivajte s 
predmeti, kot so časopisi, prti, zavese itd., in v reže, 
ki so na izdelkih, ne vstavljajte predmetov. Zaradi 

tega se lahko temperatura dvigne in lahko pride 
do požara.

•	 Če opazite kakršne koli nenavadne vonjave ali dim 
okrog enote, jo takoj odklopite iz vtičnice in se 
obrnite na servisni center. V nasprotnem primeru 
lahko pride do požara ali električnega udara.

•	 Ko enote dlje časa ne uporabljate ali pa jo 
premikate, poskrbite za to, da boste odklopili 
napajalni kabel iz stenske vtičnice.

•	 Ne spreglejte, da se na enoti lahko sčasoma 
nabere prah in se zato proizvaja toplota ali pa 
poslabša kakovost izolacije, kar lahko povzroči 
požar zaradi elektrike.

•	 Ta izdelek ni namenjen osebam (vključno z otroki) 
s telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi okvarami 
ali pa otrokom katere koli starosti. Nadzorovati jih 
mora oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

•	 Baterije iz daljinskega upravljalnika lahko menja 
le odrasla oseba, ki mora poskrbeti, da ne bodo v 
bližini dojenčkov in otrok.

•	 Če je otrok pogoltnil baterijo, takoj poiščite 
zdravniško pomoč.

•	 Baterije (paket baterij ali nameščene baterije) ne 
smejo biti izpostavljene prekomerni toploti, kot je 
sončna svetloba, ogenj in podobno.

•	 Za vzdrževanje izdelka ne uporabljajte nobenih 
kemičnih ali čistilnih sredstev ali vlažne krpe; 
madeže ali prah obrišite le s suho krpo in le po 
tem, ko ste izdelek izklopiti iz napajalne vtičnice.

•	 Poskrbite, da se boste za morebitna popravila ali 
servis, ki je zahtevan za izdelke, obrnili na naš klicni 
center.

MOČNO PRIPOROČAMO, da ta izdelek ZASIDRATE.

Če boste televizor postavili na pohištvo, lahko povzroči resne poškodbe ali smrt.
DA PREPREČITE MOREBITNE RESNE ALI USODNE POŠKODBE, MOČNO PRIPOROČAMO, DA TA
IZDELEK TRAJNO FIKSIRATE NA STENO ALI DRUGO PRIMERNO POVRŠINO. PRIPOMOČKI ZA 
PRITRDITEV NISO PRILOŽENI, SAJ SO PRITRDITVENI ELEMENTI PRI RAZLIČNIH MATERIALIH 

POVRŠIN RAZLIČNI. ČE NE VESTE, KATERI PRIPOMOČEK ZA PRITRDITEV UPORABITI, SE ZA NASVET 
OBRNITE NA STROKOVNJAKA.

•	 Če televizor ni postavljen na dovolj stabilno mesto, je lahko nevaren, saj lahko pade.
•	 Mnogim poškodbam, še posebej pri otrocih, se je mogoče izogniti s preprostimi previdnostnimi ukrepi, 

kot so:
•	 uporaba omaric ali stojal, ki jih priporoča proizvajalec televizorja,
•	 uporaba izključno pohištva, ki izdelke lahko varno podpira,
•	 skrb za to, da televizor ne visi prek roba podpornega pohištva,
•	 skrb za to, da televizorja nikoli ne postavljate na visoko pohištvo (na primer, na kredence ali knjižne 

omare), ne da bi pohištvo in televizijski sprejemnik pritrdili na primerno podporo,
•	 skrb za to, da televizijski sprejemnik nikoli ne stoji na blagu ali drugih materialih, ki bi bili umeščeni med 

televizor in podporno pohištvo,
•	 poučevanje otrok o nevarnostih plezanja na pohištvo, da bi dosegli televizor ali njegove kontrolne 

elemente.

OPOZORILO!

Namestitev
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Ob postavitvi tega izdelka poskrbite za to, da:
•	 mesto ne bo mokro ali vlažno in da bo dobro 

prezračevano;
•	 mesto ne bo na neposredni sončni svetlobi ali v 

bližini grelnikov;
•	 mesto ne bo v bližini pljuskov vode;
•	 bo mesto zaščiteno pred prekomernim prahom 

ali maščobo;
•	 te opreme ne boste namestili v omejen prostor, 

kot je knjižna omara ali podobna enota;
•	 kompleta televizorja ne boste namestili v bližino 

virov toplote, kot so radiatorji, pečice ali druga 
avdiovizualna oprema, ki proizvaja toploto;

•	 na televizor ne boste postavljali posod s tekočino; 
če tekočina pade vanj, lahko pride do kratkega 
stika, požara ali električnega udara;

•	 ne boste postavljali majhnih kovinskih predmetov 
na vrh enote; v televizor ne bodo padli kovinski 

predmeti, saj lahko pride do kratkega stika, požara 
ali električnega udara,

•	 v bližini enote ne boste uporabljali vnetljivih ali 
gorljivih materialov. Če tega ne storite, lahko pride 
do požara ali električnega udara. Na vrh televizorja 
ne postavljajte nobenih virov odprtega ognja, kot 
so prižgane sveče, cigarete ali dišeče paličice;

•	 antene ne boste namestili v bližino 
visokonapetostnega voda;

•	 se boste za namestitev antene obrnili na 
strokovnjaka za montažo anten, da ne bo 
nameščena napačno, saj bi to lahko povzročilo 
požar, električni udar ali resne poškodbe.

•	 Namestite enoto na razumno razdaljo od stene, da 
poskrbite za zadostno prezračevanje.

•	 Če se napajalni vtič ali spojnik aparata uporablja 
kot odklopna naprava, mora biti vedno zlahka na 
voljo za uporabo.

Simbol kaže, da je aparat dvojno izoliran med nevarno omrežno napetostjo in deli, dostopnimi 
uporabniku. Pri popravilih uporabljajte le identične nadomestne dele.

Namestite stojalo, kot je opisano spodaj, če pa ga želite montirati na steno, se obrnite na strokovnjaka za 
montažo. Prepričajte se, da televizor ni priklopljen v stensko vtičnico, poleg tega pa priporočamo, da vam pri 
naslednjem opravilu pomaga še ena oseba.

Step 1

Na vrh ravne površine postavite mehak, 
oblazinjen material, da preprečite poškodbe 
plošče zaslona. Nato zaslon televizorja plosko 
postavite nanj, tako da bo stran z zaslonom 
obrnjena navzdol, kot je prikazano na desni 
sliki.

Step 2

Nogo stojala poravnajte s točko namestitve, 
kot je prikazano na sliki spodaj.

Step 3

Privijte (priložene) vijake z izvijačem, da 
pritrdite stojalo na ploščo, kot je prikazano na 
desni sliki.

NAMESTITEV

Pritrditev stojala

POZOR!
Ne privijajte premočno, saj bi s tem lahko poškodovali odprtine za vijak.
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KONTROLNI ELEMENTI IN PRIKLJUČKI

1.	 RJ45: priklop interneta.

2.	 OPTICAL (OPTIČNI PRIKLJUČEK): priklop sprejemnika SPDIF.

3.	 AV INPUT (AV-VHOD): zunanji vhod za AV-signal in ustrezni desni/levi kanal za zvok.

4.	 USB: tu priklopite napravo USB za predvajanje predstavnostnih datotek z nje.

5.	 HDMI: vhod za digitalni signal iz video priključka za HDMI.

6.	 RF(S2)/RF(T2): vhod televizorja za priklop antene/satelitske antene.

7.	 CI: REŽA CI: na voljo samo pri stanju DTV; opozorilo, če niste vstavili kartice CI. Ko vstavite kartico CI, lahko 
vstopite v meni, da preverite vse informacije na kartici CI.

8.	 SLUŠALKE: če so priključene slušalke, so zvočniki onemogočeni.
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DALJINSKI UPRAVLJALNIK
NAPAJANJE: VKLOPLJENO/IZKLOPLJENO.

TV/RAD (TELEVIZOR/RADIO): preklop med televizorjem in radiem.

 : iskanje.

SUBTITLE (PODNAPISI): omogoči/onemogoči podnapise.

 : vstop v meni Quick Settings (Hitre nastavitve).

 : izbira vhodnega vira.

0-9: tipka za izbiro številke.

LIST (SEZNAM): pojavi se zaslon za urejanje QUICK ACCESS (HITRI DOSTOP).

··· : prikaz dodatnih gumbov na daljinskem upravljalniku.

 : prilagoditev ravni glasnosti.

 : program lahko spremenite.

AD: Za vklop ali izklop stikala AD.

GUIDE: program lahko preverite.

 : utiša zvok.

 : predvajanje.

 : prikaz začetnega menija.

 : začasna zaustavitev.

BACK (NAZAJ): pomik na prejšnji korak.

EXIT (IZHOD) : zapiranje menija.

 : izbira trenutne možnosti, ki je označena.

 : �gumbi za pomik DESNO/LEVO/NAVZGOR/NAVZDOL za 

krmarjenje po zaslonskih menijih.

TEXT (BESEDILO): odprite možnost TEXT (BESEDILO).

T.OPT (MOŽNOST BESEDILA): odprite funkcijski meni možnosti TEXT 

(BESEDILO).

MOVIES (FILMI): iskanje filmov.

REC (SNEMANJE): zagon snemanja.

 : zagon predvajanja v živo.

 : pomik na Netflix.

 : premik na storitev Prime Video.

 : �ustreza različnim barvnim funkcijam v meniju ali teletekstu.
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HbbTV

Poučite se o standardu 
oddajanja HbbTV
HbbTV (hibridna radiodifuzno-širokopasovna 
televizija) je novi standard oddajanja, ki omogoča, da 
so storitve tipa vrhunskega teleteksta, ki jih dostavlja 
televizijski program, integrirane v spletne storitve, 
ki so prek širokopasovnega dostopa dostavljene 
v povezani pametni televizor, ali pa so s temi 
storitvami povezane. Zato potrošniki ne dostopajo 
le do tradicionalnih storitev digitalnega teleteksta, 
ampak tudi do različnih spletnih storitev, kot so 
časovno zamaknjena televizija, video na zahtevo 
(VOD), s programi povezane aplikacije in druge 
storitve z obogatenimi informacijami, vse to pa jim 
je brez prekinitev na voljo neposredno na televiziji. 
Storitve HbbTV je mogoče aktivirati na več načinov, 
najpogosteje s pritiskom rdeče tipke. Uporabniki 
običajno raziskujejo storitve prek uveljavljenih tipk 
za krmarjenje (vključno z gumbom OK (V redu) ter 
rdečo, zeleno, rumeno in modro tipko).
Trenutna različica specifikacije HbbTV vključuje tudi 
podporo za „prilagoditveno pretakanje“ videa prek 
širokopasovne povezave, s tem pa tudi zagotavljanje 
najboljše kakovosti slike za gledalca. Za več informacij 
o storitvi HbbTV obiščite spletno mesto www.hbbtv.
org. Nekateri modeli morda niso podprti.

Uporaba storitve HbbTV
Z gumbi Settings (Nastavitve), All Settings (Vse 
nastavitve) Programmes (Programi), HbbTV je storitev 
HbbTV nastavljena na On (Vklopljeno).
Uživajte v raznoliki vsebini storitev, pri katerih je 
omogočena storitev HbbTV.
Funkcije storitev so lahko omejene, če televizor ni 
priključen na internet.
Delovanje in kakovost storitve HbbTV se lahko 
spreminja, odvisno od kakovosti širokopasovne 
povezave. Pri storitvah HbbTV ni jamstva, da bodo na 
voljo pri vseh programih – le pri tistih, pri katerih se
radiotelevizijska postaja odloči, da jih bo pri njih 
podpirala. Pri nekaterih modelih morda niso podprte.

Če deluje funkcija Live Playback 
(Predvajanje v živo), je storitev 
HbbTV onemogočena.
Če je na zaslonu aktiviran kazalec daljinskega 
upravljalnika Magic, so tipke za krmarjenje in kolesce 
(gumb OK (V REDU)) med uporabo storitve HbbTV 
lahko onemogočeni. V tem primeru za deaktivacijo 
kazalca pritisnite tipke za pomik v levo, v desno, 
navzgor in navzdol. (To velja le za modele, pri katerih 
je podprt daljinski upravljalnik Magic.)

HOME
S funkcijo Home (Začetek) sistema webOS 
TV lahko odprete zaslon Home (Začetek), 
tako da pritisnete gumb  na daljinskem 
upravljalniku.
Na enem zaslonu lahko kombinirate 
pogosto uporabljene aplikacije in katero 
koli želeno aplikacijo lahko uporabite 
kadar koli.
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USING HOME DASHBOARD
Izberete ali nadzorujete lahko napravo 
(mobilno ali zunanjo napravo, domačo 
napravo, povezano z internetom stvari 
itd.), ki je povezana z internetom. 
Pritisnite gumb  na daljinskem 
upravljalniku in izberite začetno 
nadzorno ploščo. Pritisnite in pridržite 
lahko tudi gumb  na daljinskem 
upravljalniku.

•	 Preverite in izberete lahko pametno napravo, 
povezano z aplikacijo LG ThinQ. Za več informacij 
o dejanju glejte Connecting External Devices 
(Priklop zunanjih naprav), Connecting Smart 
Devices (Priklop pametnih naprav) v uporabniškem 
priročniku.

•	 Zvok lahko predvajate iz pametne naprave, 
povezane prek povezave Bluetooth. Za več 
informacij o dejanju glejte Connecting External 
Devices (Priklop zunanjih naprav), Playing Sound 
from a Smart Device through the TV’s Speakers 
(Predvajanje zvoka iz pametne naprave prek 
zvočnikov televizorja) v uporabniškem priročniku.

•	 Preverite in izberete lahko zunanjo napravo, 
povezano prek zunanjih vhodnih vrat ali omrežja. 
Prikazan je trenutno izbrani izhodni zvočnik 
in pomaknete se lahko na zaslon nastavitev 
izhodnega zvočnika.

•	 Lahko si ogledate in izberete priklopljeno 
napravo za shranjevanje. Preverite in nadzirate 

lahko napravo, povezano prek domačega 
interneta stvari. Za več informacij o dejanju glejte 
Connecting External Devices (Priklop zunanjih 
naprav), Connecting Home IoT Devices (Priklop 
naprav, povezanih prek domačega interneta stvari) 
v uporabniškem priročniku.

•	 S predhodno nastavitvijo želenih postopkov lahko 
enostavno nadzirate napravo. 
Sign In (Prijava): v račun LG ThinQ, ki ste ga 
ustvarili v mobilnem telefonu, se lahko prijavite ali 
pa se odjavite iz njega. 
Edit (Urejanje): uredite lahko ime naprave, 
povezane z vhodi ali napravami domačega 
interneta stvari, ali konfigurirate povezane 
nastavitve. S tem osvežite seznam naprav.

•	 Zaprite začetno nadzorno ploščo.
•	 Razpoložljive nastavitve so odvisne od modela ali 

regije.

1.	 Zagon iskanja. 
Za ogled podrobnosti v uporabniškem 
priročniku kliknite The Enjoying Content Store 
(Trgovina z vsebino), Content Search (Iskanje 
vsebine).

2.	 Premaknite se na začetno nadzorno ploščo.
Izberete ali nadzorujete lahko napravo (mobilno 
ali zunanjo napravo, domačo napravo, povezano 
z internetom stvari itd.), ki je povezana z 
internetom. Za več informacij si v uporabniškem 
priročniku oglejte Connecting External Devices 
(Povezovanje zunanjih naprav), Using Home 
Dashboard (Uporaba začetne nadzorne plošče).

3.	 Premaknite se na vhod televizorja, ki ste ga 
nedavno uporabljali

4.	 Premaknite se na nedavno uporabljeno 
aplikacijo. Dolgo pritiskajte gumb  na 
daljinskem upravljalniku ali pa se usmerite na 
možnost Recents (Nedavno ogledano). Na 
seznamu v območju Preview (Predogled) na vrhu 

lahko zaženete ali zaprete nedavno uporabljeno 
aplikacijo.

5.	 Aplikacije, nameščene v televizorju, lahko 
zaženete, premikate in izbrišete. 
Usmerite se na posamezno območje aplikacij. Na 
vrhu vsakega je predogled. 
Brez vstopa v aplikacijo lahko preverite ali 
zaženete uporabne funkcije vsake aplikacije in 
si ogledate priporočeno vsebino v pregledu. 
V nekaterih aplikacijah možnost Preview 
(Predogled) ni na voljo. 
Začetni zaslon bo samodejno prikazan, ko bo 
televizor vklopljen. Če ne želite, da bi bil začetni 
zaslon prikazan, nastavite možnost Home Auto 
Launch (Samodejni zagon začetnega zaslona) 

 ->  ->  General (Splošno) -> Home 
Settings (Nastavitve začetnega zaslona) na Off 
(Izklopljeno). Razpoložljivost možnosti Contents 
(Vsebina) in Services (Storitve) v napravi se lahko 
kadar koli spremeni brez predhodnega obvestila.
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Povežite napravo za shranjevanje USB 
(trdi disk USB, ključ USB) z vhodom 
USB na televizorju, da boste uživali v 
vsebini datotek, shranjenih na napravi za 
shranjevanje USB na televizorju.

PREDSTAVNOST
Priklop USB

Nasveti za uporabo naprave za shranjevanje USB

Naprave za shranjevanje USB z vgrajenim 
programom za samodejno prepoznavanje ali lastnim 
pogonom morda ne bo mogoče prepoznati.

Nekatere naprave za shranjevanje USB morda niso 
podprte ali ne delujejo pravilno.

Če uporabljate podaljšek za USB, naprava za 
shranjevanje USB morda ne bo prepoznana ali ne bo 
pravilno delovala.

Uporabljajte le naprave za shranjevanje USB, ki so 
formatirane z datotečnim sistemom FAT32 ali NTFS, 
ki je na voljo v operacijskem sistemu Windows.

Priporočljivo je, da uporabljate zunanji trdi disk USB 
z nazivno napetostjo 5 V ali manj in nazivnim tokom 
500 mA ali manj. Če uporabljate napravo, pri kateri 
je zahtevana napetost/tok višja od nazivne napetosti/
roka, zaradi premajhnega toka morda ne bo delovala 
pravilno.

Priporočljivo je, da uporabljate vozlišče USB ali 
napravo za shranjevanje USB z napajanjem.

Priporočamo, da za pomnilnik USB uporabite 
napravo za shranjevanje z zmogljivostjo 32 GB, za trdi 
disk USB pa z zmogljivostjo 2 TB ali manj.

Če trdi disk USB s funkcijo varčevanja z energijo ne 
deluje, ga izklopite in znova vklopite, da bo pravilno 
deloval. Za več informacij glejte navodila za uporabo 
trdega diska USB.

Povežite napravo za shranjevanje USB (trdi disk USB, 
ključ USB) z vhodom USB na televizorju, da boste 
uživali v vsebini datotek, shranjenih na napravi za 
shranjevanje USB na televizorju.

Podatki na napravi za shranjevanje USB so lahko 
poškodovani, zato je priporočljivo, da pomembne 
datoteke varnostno kopirate. Za upravljanje podatkov 
so odgovorni uporabniki. Proizvajalec ne prevzema 
nobene odgovornosti.

Pritisnite gumb  na daljinskem upravljalniku. Da 
odstranite napravo za shranjevanje USB, pritisnite 
gumb Eject (Izvrzi), ki se prikaže na vrhu, ko se 
usmerite na napravo za shranjevanje, ki jo želite 
odstraniti.

Če napravo za shranjevanje USB odklopite, ne da 
bi izbrali možnost Eject (Izvrzi), se na televizorju ali 
napravi za shranjevanje pojavi napaka.

Ko napravo za shranjevanje USB datotečnega 
sistema, ki ga televizor ne podpira, priklopite na 
vrata za vhod USB, se pojavi sporočilo o formatiranju. 
Da boste lahko uporabljali priklopljeno napravo za 
shranjevanje USB, jo morate najprej formatirati.

Po formatiranju bodo vsi podatki na napravi za 
shranjevanje USB izbrisani in formatirani v obliki 
datotečnega sistema NTFS ali FAT32.

Pritisnite in pridržite gumb  na daljinskem 
upravljalniku. V možnosti Home Dashboard (Začetna 
nadzorna plošča) -> Storage (Shranjevanje) izberite 
priklopljeni USB in izberite gumb Format (Formatiraj), 
da formatirate napravo za shranjevanje USB.

Pri priklopu naprave za shranjevanje USB je mogoče 
za zagotavljanje storitev Smart TV (Pametna televizija), 
kot sta shranjevanje in pridobivanje sličic, ustvariti 
naključno datoteko/mapo.
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NASTAVITVE

Ogled fotografij in videoposnetkov

Fotografije in videoposnetke si lahko ogledate 
z aplikacijo Photo & Video (Fotografije in 
videoposnetki).

1.	 Pritisnite gumb  na daljinskem upravljalniku.
2.	 Zaženite aplikacijo Photo & Video (Fotografije in 

videoposnetki).
3.	 Izberite želeno napravo za shranjevanje.
4.	 Izberite in oglejte si želeno fotografijo ali 

videoposnetek.
Izberite želeno vrsto vsebine in način ogleda.

Izberite in izbrišite želeno vsebino. Datotek iz drugih 
naprav, ki so v skupni rabi, ne morete izbrisati. Izberite 
vsebino, ki jo želite predvajati. Izberete lahko samo 
isto vrsto vsebine, ki ste jo izbrali prvič. Vsebino lahko 
kopirate na napravo za shranjevanje USB. Nekateri 
modeli morda niso podprti.
Zagon iskanja. Če število elementov celotne vsebine 
preseže 40.000, določena vsebina na seznamu 
morda ne bo prikazana.

Hitre nastavitve
Hitra uporaba funkcije nastavitev
Hitra in preprosta nastavitev enostavnih kontrolnih 
elementov, kot so Picture Mode (Način slike), Sound 
Out (Izhod zvoka), Sleep Timer (Časovnik spanja) itd. 
Pritisnite gumb  na daljinskem upravljalniku.

Nastavite lahko Picture Mode (Način slike).
Nastavite lahko Sound Mode (Način zvoka).
Izberete lahko Sound Out (Izhod zvoka).
Nastavite lahko Sleep Timer (Časovnik spanja).
Premik na zaslon Connection (Povezava).
Nastavite lahko več možnosti.
Dodate/izbrišete lahko elemente hitrih nastavitev ali 
spremenite njihov vrstni red.
Po vnosu vsakega elementa pritisnite gumb OK (V 
redu) na daljinskem upravljalniku in ga pridržite, da 
se premaknete v ustrezni meni.

Slika
Picture Mode (Način slike)
Izbira možnosti Picture Mode (Način slike)

 ->  -> Picture (Slika) Picture Mode Settings 
(Nastavitve načina slike) -> Picture Mode (Način slike)
Izberite način slike, ki najbolj ustreza okolju ogleda, 
prednostnim nastavitvam ali vrsti videa. Izberite način 
slike. S podrobnejšo prilagoditvijo in nastavitvijo 
vsakega elementa glede na način je video bolje 
optimiziran glede na njegove lastnosti.
Elementi, ki jih je mogoče konfigurirati, so odvisni od 
modela.

Uporaba normalnih signalov
•	 Vivid (Živahno) 

Izostri sliko, tako da poveča kontrast, svetlost in 
ostrino.

•	 Eco / APS (Eko/APS)
•	 Funkcija Energy Saver (Varčevanje z energijo) 

spremeni nastavitve televizorja, da je poraba 
energije manjša.

•	 Elementi, ki jih je mogoče konfigurirati, so odvisni 
od modela.

•	 Cinema (Kino)
•	 Slika, primerna za filme.
•	 Sports / Football / Cricket (Športi/nogomet/kriket)
•	 Slika, primerna za športne igre. Izostri sliko hitrih 

gibov, kot sta brcanje ali metanje žoge. Imena 
športov se lahko razlikujejo glede na regijo.
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•	 Game (Igra) 
Slika, primerna za igranje iger.

Sound (Zvok)
Sound Mode Settings (Nastavitve načina zvoka)

 ->  -> SSound (Zvok) -> Sound Mode Settings 
(Nastavite načina zvoka)
Sound Mode (Način zvoka)
Izberete lahko najprimernejši način zvoka za vsak 
žanr.
Sound Out (Izhod zvoka)

 ->  -> Sound (Zvok) -> Sound Out (Izhod zvoka)
Ko je možnost Instant Game Response (Takojšnji 
odziv igre) nastavljena na On (Vklopljeno), lahko 
pride do zakasnitev, če nastavite možnosti Sound Out 
(Izhod zvoka) na WiSA Speakers/Optical/HDMI ARC 
(Zvočniki WiSA/Optično/HDMI ARC)
Preklopite na možnost Internal TV Speaker (Notranji 
zvočnik televizorja) ali spremenite ->  ->  ->   
->Sound (Zvok) -> Additional Settings (Dodatne 
nastavitve) -> HDMI Input Audio Format to PCM 
(Oblika vhodnega zvoka HDMI v PCM).

Programi
Samodejno nastavljanje
Samodejno nastavljanje programov

 ->  -> Programmes (Programi) -> Programme 
Tuning (Nastavitev programov) -> Auto Tuning 
(Samodejno nastavljanje)
Samodejno nastavi programe.
Izberite državo, v kateri je televizor uporabljan. 
Nastavitve programov se razlikujejo glede na izbrano 
državo. Zaženite možnost Auto Tuning (Samodejno 
nastavljanje).
Po navodilih na zaslonu nastavite možnost Auto 
Tuning (Samodejno nastavljanje). Če vhodni vir ni 
pravilno priključen, registracija programov morda ne 
bo delovala.
S samodejnim nastavljanjem so najdeni le programi, 
ki se trenutno oddajajo.
Če je vklopljena možnost Safety (Varnost), se bo 
prikazalo pojavno okno s pozivom, da vnesite geslo.

Manual Tuning (Ročno nastavljanje)
Ročno nastavljanje programov

 ->  -> Programmes (Programi) -> Programme 
Tuning (Programme Tuning & Settings) (Nastavljanje 
programov (Nastavljanje in nastavitve programov) 
-> Manual Tuning (Ročno nastavljanje). Ta funkcija 
je namenjena ročnemu iskanju in shranjevanju 
programov.
Pri digitalnem oddajanju je mogoče preveriti jakost in 
kakovost signala.

Splošno
Language (Jezik)
Konfiguriranje nastavitev jezika

 ->  -> General (Splošno) -> Language (Jezik)

Izberete lahko jezik menija, prikazanega na zaslonu, 
in jezik zvoka digitalnega oddajanja.
•	 Menu Language (Jezik menija) 

Izberete lahko enega od jezikov menija, ki bo 
prikazan na zaslonu. Jezik pri prepoznavanju 
govora bo samodejno nastavljen na izbrani jezik 
za meni. Prepoznavanje govora je uporabljeno le 
pri nekaterih modelih.

•	 Primary Audio Language / Secondary Audio 
Language (Primarni jezik zvoka/sekundarni jezik 
zvoka) 
Izberete lahko želeni jezik za ogled programa 
digitalnega oddajanja, ki vključuje več jezikov 
zvoka. Pri programih, ki ne podpirajo več jezikov, 
bo uporabljen privzeti jezik. Velja za digitalno 
oddajanje.

•	 Keyboard Languages (Jeziki tipkovnice) 
Izberite jezik, ki ga boste uporabljali na zaslonski 
tipkovnici.

•	 To Set Teletext Language (Nastavitev jezika 
teleteksta)

•	 Nastavi jezik teleteksta. Za ogled podrobnosti v 
uporabniškem priročniku kliknite Enjoy Live TV 
(Trgovina Enjoy Live TV), TELETEXT (Teletekst). 
Samo v digitalnem načinu.

Time (Čas)
 ->  -> General (Splošno) -> Time (Čas)

Preverite lahko čas ali konfigurirate z njim povezane 
nastavitve.
•	 Set Automatically (Samodejno nastavi)
•	 Čas televizorja je samodejno nastavljen na čas 

informacij digitalnega oddajanja, ki so poslane iz 
radiotelevizijske oddajne postaje, ali čas, poslan 
iz strežnika.

•	 Time / Date / Time Zone (Čas/datum/časovni pas)
•	 Če je samodejno nastavljeni trenutni čas 

nepravilen, lahko čas in datum ročno nastavite. 
Če čas nastavite ročno in je antena priklopljena, 
informacije o časovnem načrtu, vodič po 
programih itd. morda ne bodo pravilno delovali.

•	 Custom Time Zone (Po meri prilagojen časovni pas)
•	 Ko je izbrana možnost Custom (Po meri) v 

možnosti Time Zone (Časovni pas), je aktiviran 
meni Custom Time Zone (Po meri prilagojen 
časovni pas).

Časovniki
•	 Sleep Timer (Časovnik spanja)
•	 Nastavi televizor tako, da se ob določenem času 

izklopi. Če možnosti Sleep Timer (Časovnik spanja) 
ne želite uporabiti, izberite Off (Izklopi).

•	 Power On Timer (Časovnik vklopa napajanja)
•	 Nastavite Power On Timer (Časovnik vklopa 

napajanja) na On (Vklopljeno).
•	 Power Off Timer (Časovnik izklopa napajanja)
•	 Nastavite Power Off Timer (Časovnik izklopa 

napajanja) na On (Vklopljeno).
•	 4 Hours Auto Power Off (Samodejni izklop 

napajanja po 4 urah)
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•	 Če po vklopu televizorja s funkcijo, kot je Power 
On Timer (Časovnik vklopa napajanja) 4 ure 
ne pritisnete nobenega gumba, bo televizor 
samodejno izklopljen.

Varnost
TV Rating Locks  
(Zaklepi televizorja glede na oznako primernosti)
Ta funkcija deluje glede na informacije iz 
radiotelevizijske postaje. Če so informacije signala 
nepravilne, ta funkcija ne deluje. Preprečuje, da 
bi otroci gledali določene televizijske programe 
za odrasle v skladu z nastavitvijo omejitve oznak 
primernosti. Če si želite ogledati blokirani program, 
vnesite geslo. Oznake primernosti so različne glede 
na državo.
Pritisnite gumb Settings (Nastavitve) na daljinskem 
upravljalniku.
Izberite  ->  -> General (Splošno) -> Safety 
(Varnost).
Nastavite možnost Safety (Varnost) na On 
(Vklopljeno). Izberite možnost TV Rating Locks 
(Zaklepi televizorja glede na oznako primernosti) 
Podprto le v digitalnem načinu. Nekateri modeli 
morda niso podprti. Začetno geslo je „0000“.

Reset Password (Ponastavitev gesla)
 ->  -> General (Splošno) -> Safety (Varnost) 

->Reset Password (Ponastavitev gesla). Nastavite 
ali spremenite geslo za televizor. Začetno geslo je 
„0000“. Če je pri možnosti Country (Država) izbrana 
France (Francija) ali Norway (Norveška), geslo ni 
„0000” ali „1234“, ampak „0413“.

Ponastavitev pozabljenega gesla
Če pozabite, kakšno geslo ste nastavili, ga lahko 
ponastavite na naslednji način:

1.	 Pritisnite gumb Settings (Nastavitve) na 
daljinskem upravljalniku.

2.	 Izberite ikono All Settings (Vse nastavitve), 
General Safety (Splošna varnost).

3.	 Na daljinskem upravljalniku pritisnite možnost 
Programmes Up (Pomik po programih navzgor) 
-> Programmes Up (Pomik po programih 
navzgor) -> Programmes Down (Pomik po 
programih navzdol) -> Programmes Up (Pomik 
po programih navzgor). Pojavilo se bo okno za 
vnos glavnega gesla.

4.	 V okno za vnos glavnega gesla vnesite številke 
„0313“ in nato pritisnite Enter. Geslo bo 
ponastavljeno.

SPLOŠNE TEŽAVE 
S TELEVIZIJSKIM SPREJEMNIKOM

Težava Rešitev

Ni napajanja.
•	 Preverite, če je napajalni kabel televizorja priklopljen ali ne. Če 

še vedno ni napajanja, odklopite vtič in ga ponovno priklopite 
v vtičnico po 60 sekundah. Znova vklopite napajanje.

Sprejem signala ni pravilen.

•	 Na televizorju se lahko pojavijo podvojene ali fantomske slike, 
če so v bližini območja, kjer živite, visoke zgradbe ali gore. 
Sliko lahko prilagodite ročno: prilagodite usmerjenost zunanje 
antene.

•	 Če uporabljate notranjo anteno, je pri določenih pogojih 
sprejem signala lahko težavnejši. Prilagodite usmerjenost 
antene, da bo sprejem optimalen. Če se sprejem s tem ne 
izboljša, boste morali anteno morda zamenjati z zunanjo.

Ni slike.
•	 Preverite, ali je antena na zadnji strani televizorja pravilno 

priključena.
•	 Oglejte si druge kanale, da preverite, ali je težava še prisotna.

Pojavi se video brez zvoka.
•	 Poskusite povečati glasnost.
•	 Preverite, ali je zvok televizorja utišan ali ne.

Zvok je prisoten, video pa se ne
pojavi ali je razbarvan.

•	 Poskusite prilagoditi kontrast in svetlost.

Na kakovost videa in zvoka vpliva
statični šum.

•	 Preverite, ali je antena na zadnji strani televizorja pravilno 
priključena.

Na zaslonu so prekinjene črte
•	 Električni aparati, kot so sušilniki las ali sesalniki, lahkomotijo 

televizijski sprejemnik. Te aparate izklopite.
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Težava Rešitev

Daljinski upravljalnik ne deluje

•	 Prepričajte se, da je plastična vrečka, v kateri je bil daljinski 
upravljalnik, odstranjena. Poskusite uporabiti daljinski 
upravljalnik bliže televizorju. Preverite, ali je namestitev baterij 
pravilna, ali pa poskusite vstaviti nove baterije v daljinski 
upravljalnik.

•	 Televizor bo preklopil v način pripravljenosti, če v nekaj 
minutah ne bo prejel nobenega odziva.

Ni videa (način PC).
•	 Preverite, ali je kabel pravilno priključen na vrata VGA in ali je 

na nekaterih mestih morda zvit.

Utripajoča navpična črta (način PC).
•	 Vstopite v glavni meni in prilagodite navpično postavitev, da 

odstranite navpično črto.

Vodoravno pretrganje (način PC).
•	 Prilagodite navpično postavitev zaslona, da počistite 

morebitne navpične črte.

Zaslon je presvetel ali pretemen 
(način PC).

•	 Prilagodite svetlost ali kontrast v glavnem meniju.

Ni odziva iz osebnega računalnika (PC).
•	 Preverite, ali je ločljivost zaslona osebnega računalnika 

nastavljena tako, da je združljiva z ločljivostjo televizorja.

Ko je naprava priključena na vrata RCA, 
se pojavljajo črte.

•	 Prepričajte se, da je kakovost uporabljenega kabla dobra.

Težave niso odpravljene.

•	 Odklopite napajalni kabel in počakajte 30 sekund, nato pa ga 
znova priklopite v vtičnico. Če so težave še vedno prisotne, 
televizorja ne skušajte popravljati sami. Obrnite se na servisni 
center.

Ne pustite, da bi bila na zaslonu televizorja dlje časa prikazana statična slika, ne glede na to, ali izvira iz 
začasno zaustavljenega videoposnetka, zaslona z menijem itd. S tem se zaslon lahko poškoduje in slika se 
lahko zapeče vanj.
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